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Французские вопросительные местоимения и наречия 
Adverbes et pronoms interrogatifs français 

 

Qui Кто...? 

Qui est venu? – Кто пришёл? 

Может употребляться с предлогами: 

À qui penses-tu? – О ком ты думаешь? 

De qui parles-tu? – О ком ты говоришь? 

Avec qui tu pars? – С кем ты уезжаешь? 

Chez qui ils vont? – К кому они идут? 

Que (Qu’...) Что...? 

Que lis-tu? – Что ты читаешь? 

Qu’apprends-tu? – Что ты учишь? 

Qu’est-ce que tu fais? – Что ты делаешь? 

Может употребляться с предлогами и в 

этом случае имеет форму quoi. 

De quoi tu parles? – О чём ты говоришь? 

À quoi tu penses? – О чём ты думаешь? 

Où Где...? Куда...? 

Où habite-t-il? – Где он живёт? 

Où vas-tu? – Куда ты идёшь? 

Comment Как...? 

Comment ça va? – Как дела? 

Combien Сколько...? 

Употребляется с предлогом de. 

Combien de frères as-tu? – Сколько у тебя 

братьев? 

Pourquoi Почему...? 

Pourquoi il part? – Почему он уезжает? 

Quel,  
quelle (ж. р.), 
quels (мн. ч.), 
quelles (ж. р. мн. ч.) 

Какой...? Какая...? Какие...? 

Согласуется с существительным, к которому 

относится, в роде и числе. 

Quel livre (м. р. ед. ч.) tu as choisi? – Какую 

книгу ты выбрал? 

Quelle robe (ж. р. ед. ч.) tu préfères? – Какое 

платье тебе нравится? 

Quels films (м. р. мн. ч.) vous regardez? 

Quelles langues (ж. р. мн. ч.) tu parles? 
 


